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1. Encrucillados.

2. Axila Õ 8; noz Õ 2; cadeira Õ 28; planta Õ 19; embigo Õ 27; cabeza Õ 1; dedos Õ 3; mamila Õ 25;
sofraxe Õ 18; calcaño Õ 20; ombro Õ 22; nádega Õ 17; seos Õ 24; brazo Õ 23; coxa Õ 31; caluga Õ
15; van Õ 26; canela Õ 33; man Õ 4; dedas Õ 3; nocello Õ 13; pene Õ 11; xeonllo Õ 32; costas Õ
16; pulso Õ 5; pescozo Õ 21; vaxina Õ 30; pé Õ 14; empeña Õ 34; ingua Õ 29; antebrazo Õ 6;
perna Õ 12; peito Õ 9; cóbado Õ 7; abdome Õ 10.

Actividades

Solucionario Léxico 1
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3. Olor agradable: esencia, fragrancia, perfume, recendo, aroma. Olor desagradable: tufo, fetidez,
bafo, fedor, pestilencia.

4. Verbo: albiscar; significado: comezar a ver algo ao lonxe. Verbo: contemplar; significado: observar
con detemento e atención. Verbo: entrever; significado: ver confusamente ou de maneira
imperfecta. Verbo: fisgar; significado: mirar de esguello e con disimulo. Verbo: fitar; significado:
fixar a vista en algo. Verbo: outear; significado: observar desde un lugar alto.

Resposta aberta.

5. Débil: sinónimo: feble; antónimo: forte. Torpe: sinónimo: zoupón; antónimo: hábil. Delgado:
sinónimo: fraco; antónimo: gordo. Recto: sinónimo: dereito; antónimo: torto. Aposto: sinónimo:
garrido; antónimo: feo. 

El namorouse de Laura pola súa fermosura: pareceulle a moza máis garrida de toda a vila. / Xoán
é un zoupón: quixo amosarnos uns pasos de baile e caeu ao chan. / Ese rapaz ten o nariz torto por
culpa dun golpe que levou de pequeno. / Despois da gripe aínda me sinto feble. É mellor que
hoxe descanse na casa. / Agora creo que estou demasiado fraco: cáenme case todos os pantalóns. /
Ese dianteiro é boísimo: destaca por ser moi hábil no manexo da pelota. / Véxote moi forte: ben
se ve que estás a levantar pesas todos os días no ximnasio.

6. Lanzar sons agudos ou palabras emitidas en voz moi alta: vociferar, chiar, gritar, berrar. Dar
suspiros de dor ou pena, lanzar queixumes: saloucar, salaiar, xemer. Coller coas mans algo ou
alguén para que non se mova ou non caia: termar, suxeitar, soster. Deixar de estar durmido, saír do
sono: espertar, acordar. Perder o equilibrio ao desprazarse sobre unha superficie: escorregar,
escorrer, esvarar. Demostrar afecto a alguén pasándolle a man pola pel ou polo pelo: aloumiñar,
acariciar, acariñar, agarimar.

7. Frase feita: A; significado: non facer nada. Frase feita: B; significado: depender de alguén. Frase
feita: C; significado: sufrir con paciencia; resignarse. Frase feita: D; significado: estar mal feito ou
non ter sentido. Frase feita: E; significado: ter sorte. Frase feita: F; significado: falar moito. Frase
feita: G; significado: interesarse seriamente por algo; darlle importancia. Frase feita: H;
significado: estar nun grave apuro ou problema.

Resposta aberta.

8. Serie 1: enxiva, pube, cairo, padal; elemento extraño: pube; xustificación: todas son partes da boca
agás pube. Serie 2: úmero, tibia, esterno, ingua; elemento extraño: ingua; xustificación: todos son
ósos agás ingua. Serie 3: rizo, obeso, crecho, liso; elemento extraño: obeso; xustificación: todos son
adxectivos aplicados ao pelo agás obeso. Serie 4: pómulo, fígado, ril, intestino; elemento extraño:
pómulo; xustificación: todos son órganos internos do corpo agás pómulo.

9. Parte do corpo: labios (liña 1); descrición: «avultado o de abaixo, e o de enriba remangado nas
comisuras». Parte do corpo: ollos (liña 4); descrición: «Eran verdes, pero non coma os de
Consuelito que tiña os ollos de peixe morto», «E non había en Brétema máis ollos verdes, só os de
don Xoán, que os tiña esgazados», «¿Coma os dos chinos? Non, non, non: máis rectos...», «dun
verde intenso, igual ao do fondo da miña colcha, e cuns puntiños marelos, ¿marelos?, ou marrón
claro, que parecían charamuscas do que brillaban; e outras veces víanse negros». Parte do corpo:
pestanas (liña 11); descrición: «longas e espesas». Parte do corpo: pel (liña 13); descrición:
«morena porque xogaba ao fútbol cos seminaristas a pleno sol». Parte do corpo: pelo (liña 16);
descrición: «negro e espeso nos brazos e no peito». Parte do corpo: cabelo (liña 18); descrición:
«negro, brillante e peiteado para atrás, excepto un guecho que lle caía sobre a fronte». Parte do
corpo: man (liña 19); descrición: «branca e estreita, mans de señorito, dicía Doloriñas».
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10. Paladar Õ padal. Encía Õ enxiva. Muslo Õ coxa. Empeine Õ empeña. Muñeca Õ pulso. Ingle Õ
virilla. Nudillo Õ coteno. Nalga Õ nádega.

Resposta aberta.

11. Non ter papas na boca. Encher o ollo. Botar a lingua a pacer. Non levantar cabeza. Ter bo dente.
Andar con pés de la. Lavar as mans. Non mover un dedo.

Imos ter que andar con pés de la con Antón, porque ultimamente anóxase por todo. / Esa
chaqueta encheume o ollo en canto a vin no escaparate. Así que fun e compreina. / Como podes
dicir tantas parvadas? Non deberías botar a lingua a pacer. / O noso equipo non levanta cabeza.
A semana pasada perdeu fóra e esta perdeu na casa. / Xoán dirá claramente o que pensa: el non
ten papas na boca. / Luís dixo que el lavaba as mans porque non tiña responsabilidade no asunto.
Es un egoísta: non moviches un dedo para axudarme. / Seguro que a Marta lle gusta todo o que
cociñaches: ela ten bo dente.

1. Xeroglífico A: saudade (saúda de). Xeroglífico B: asombro (ás ombro). Xeroglífico C: xenreira (X en
rei ra). Xeroglífico D: noxo (nó X o). Xeroglífico E: medo (M e dó). Xeroglífico F: paciencia (pa
ciencia). Xeroglífico G: enfado (en fa dó). Xeroglífico H: pánico (pan i C o). Xeroglífico I: valentía
(V a L en tía). Xeroglífico L: odio (o di o).

2. Substantivo: orgullo; adxectivo: orgulloso/a; verbo: enorgullecer(se). Substantivo: sorriso;
adxectivo: sorrinte; verbo: sorrir. Substantivo: fastío; adxectivo: enfastiado/a; verbo: enfastiar(se).
Substantivo: obediencia; adxectivo: obediente; verbo: obedecer. Substantivo: sinceridade;
adxectivo: sincero/a; verbo: sincerar(se). Substantivo: rebeldía; adxectivo: rebelde; verbo:
rebelar(se). Substantivo: fachenda; adxectivo: fachendoso/a; verbo: fachendear. Substantivo:
solidariedade; adxectivo: solidario/a; verbo: solidarizar(se). Substantivo: teima ou teimosía;
adxectivo: teimoso/a; verbo: teimar. Substantivo: simpatía; adxectivo: simpático/a; verbo:
simpatizar.

Resposta aberta.

3. [testán - inxenuo] [cándido - bulideiro] [inquieto - astuto] [raposeiro - valente] [valoroso - asisado]
[sensato - mesquiño] [ruín - obediente] [guiado - teimudo]

4. A paciencia é un tesouro porque do chumbo fai ouro; significado: con paciencia conséguense
cousas moi difíciles. / Envexa non teñas do eido do teu veciño, fai como el fai e atoparás o camiño;
significado: seguir o bo exemplo é mellor que deixarse levar pola envexa. / Home cargado de
ferro, home cargado de medo; significado: as armas non dan confianza e tranquilidade, senón o
contrario. / Nin herba no trigo, nin sospeita no amigo; significado: a amizade non se pode manter
se hai desconfianza e sospeita. / Onde hai moito riso, hai pouco siso; significado: quen ri moito e
sen razón adoita ser superficial e con pouco siso. / A moita paixón non agarda razón; significado:
ninguén é razoable se se deixa levar pola paixón.

5. l Õ n; l Õ s; l Õ l; l Õ t; l Õ d; l Õ d; l Õ x; l Õ p; l Õ v; l Õ c; l Õ b; l Õ m. Respectuoso;
antónimo: insolente. Valente; antónimo: covarde. Asisado; antónimo: toleirán. Mesquiño;
antónimo: xeneroso. Animado; antónimo: apático. Triste; antónimo: ledo. Humilde; antónimo:
vaidoso. Rebelde; antónimo: submiso.

Actividades


